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ABSTRAK 

 

Halimah, Siti. 2025. Leksikon Pertenunan pada Tenun Pagatan Kabupaten Tanah 

Bumbu: Kajian Etnolinguistik. Tesis. Program Studi Magister Pendidikan 

Bahasa dan Sastra Indonesia, Universitas Lambung Mangkurat. Pembimbing: 

(1) Dr. Rina Listia, M.Pd.; (2) Dr. Hj. Noor Eka Chandra, M.Pd.  

Kata Kunci: leksikon, tenun Pagatan, etnolinguistik, makna kultural 

Penelitian ini dilatarbelakangi oleh pentingnya mendokumentasikan 

leksikon pertenunan pada tenun Pagatan sebagai bagian dari identitas sosial budaya 

masyarakat Pagatan di Kabupaten Tanah Bumbu, Kalimantan Selatan. Kain tenun 

ini tidak hanya berfungsi sebagai produk kerajinan, tetapi juga merepresentasikan 

pengetahuan, nilai, dan simbol budaya yang diwariskan secara turun-temurun. Oleh 

karena itu, penelitian ini bertujuan untuk mendeskripsikan bentuk dan fungsi 

leksikon alat, bahan, teknik, proses, dan motif pertenunan, serta mengungkap 

makna kultural yang terkandung dalam leksikon motif tenun Pagatan. 

Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif dengan metode deskriptif 

etnolinguistik. Data dikumpulkan melalui observasi, wawancara mendalam, dan 

dokumentasi terhadap para pengrajin tenun, tokoh adat, pengusaha, serta alumni 

penenun di Pagatan, Kecamatan Kusan Hilir, Kabupaten Tanah Bumbu. Analisis 

data dilakukan melalui klasifikasi leksikon, identifikasi bentuk morfologis, 

penentuan fungsi leksikon, dan penafsiran makna kultural motif tenun berdasarkan 

teori semantik kultural dan perangkat simbolik. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa terdapat lima kategori leksikon 

pertenunan pada tenun Pagatan, yaitu leksikon alat (23 data), leksikon bahan (9 

data), leksikon teknik (5 data), leksikon proses (12 data), dan leksikon motif (20 

data). Dari analisis morfologis ditemukan dua bentuk leksikon, yaitu 

monomorfemis dan polimorfemis. Selain itu, dua fungsi utama leksikon berhasil 

diidentifikasi, yakni fungsi kognitif dan fungsi sosial-budaya. Analisis lebih lanjut 

terhadap leksikon motif mengungkap adanya makna kultural yang terbagi ke dalam 

tiga kategori simbolik, yaitu simbol konstitutif, simbol kognitif, dan simbol 

kepribadian. Simbol kepribadian merupakan pencerminan dimensi evaluatif dan 

ekspresif yang merepresentasikan nilai, sikap, dan karakter sosial masyarakat 

Pagatan. Temuan ini menunjukkan bahwa motif tenun Pagatan tidak hanya 

berfungsi sebagai ornamen estetis, tetapi juga sebagai media penyampai nilai 

budaya, sejarah lokal, pengetahuan, dan filosofi hidup masyarakat Pagatan. 

Penelitian ini menyimpulkan bahwa leksikon pertenunan tenun Pagatan 

merupakan representasi budaya lokal yang hidup dan memiliki peran penting dalam 

membangun identitas masyarakat. Temuan ini berimplikasi pada upaya pelestarian 

budaya daerah serta pengembangan ekonomi kreatif berbasis warisan budaya. 

Selain itu, penelitian ini berpotensi memberikan kontribusi dalam pendidikan 

Bahasa Indonesia melalui pemanfaatan hasil studi sebagai sumber pembelajaran 

muatan lokal, khususnya pada materi teks berbasis budaya, guna menumbuhkan 

kesadaran budaya, memperkuat literasi kebahasaan, dan mendukung pelestarian 

kearifan lokal di sekolah maupun komunitas belajar. 



  

ABSTRACT 

 
Halimah, Siti. 2025. The Weaving Lexicon in Tenun Pagatan, Tanah Bumbu Regency: An 

Ethnolinguistic Study. Thesis. Master’s Program in Indonesian Language and Literature 

Education, Lambung Mangkurat University. Advisors: (1) Dr. Rina Listia, M.Pd.; (2) Dr. 

Hj. Noor Eka Chandra, M.Pd. 

Keywords: lexicon, Pagatan weaving, ethnolinguistics, cultural meaning 

This study is motivated by the importance of documenting the weaving lexicon of Pagatan 

textiles as part of the socio-cultural identity of the Pagatan community in Tanah Bumbu Regency, 

South Kalimantan. Pagatan woven textiles function not only as handicraft products but also as 

representations of knowledge, values, and cultural symbols transmitted across generations. 

Accordingly, this study aims to describe the forms and functions of the lexicon related to weaving 

tools, materials, techniques, processes, and motifs, and to reveal the cultural meanings embedded in 

the lexicon of Pagatan weaving motifs. 

This research employs a qualitative approach using a descriptive ethnolinguistic method. Data 

were collected through observation, in-depth interviews, and documentation involving weavers, 

traditional leaders, entrepreneurs, and former weavers in Pagatan, Kusan Hilir District, Tanah Bumbu 

Regency. Data analysis was conducted through lexicon classification, identification of morphological 

forms, determination of lexical functions, and interpretation of the cultural meanings of weaving 

motifs based on cultural semantics theory and symbolic frameworks. 

The findings indicate five categories of weaving lexicon in Pagatan textiles: tool lexicon (23 

items), material lexicon (9 items), technique lexicon (5 items), process lexicon (12 items), and motif 

lexicon (20 items). Morphological analysis reveals two types of lexicon: monomorphemic and 

polymorphemic. In addition, two main lexical functions were identified: cognitive and socio-cultural. 

Further analysis of the motif lexicon reveals cultural meanings classified into three symbolic 

categories: constitutive, cognitive, and personality symbols. Personality symbols reflect evaluative 

and expressive dimensions that represent the values, attitudes, and social character of the Pagatan 

community. These findings demonstrate that Pagatan weaving motifs function not merely as aesthetic 

ornaments but also as media for conveying cultural values, local history, knowledge, and the 

philosophy of life of the Pagatan people. 

This study concludes that the weaving lexicon of Pagatan textiles represents a living local 

culture and plays a significant role in shaping community identity. These findings have implications 

for regional cultural preservation efforts and the development of a creative economy based on cultural 

heritage. Furthermore, this study has the potential to contribute to Indonesian language education by 

using its findings as local content learning resources, particularly in culture-based texts, to foster 

cultural awareness, strengthen linguistic literacy, and support the preservation of local wisdom in 

schools and learning communities. 
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